i TRAXON Go~

Ribbon Go 3 Mounting Guide

Safety Information

® Wear anti-static wristbands with earthing terminal or anti-static gloves to handle the products.

® The LED module itself and all its components may not be mechanically stressed.

® Care should be taken to avoid damage to the conducting paths on the circuit board of the LED strip during assembly.

® Do not connect or disconnect the LED strip when the circuit is powered.

® Do not connect the LED strip to the power supply while it is in the packing.

® Interconnection shall be made only by the use of the supplied connectors. For flat version, any open ends must be sealed-off before use.
® Please read the installation guide carefully for detailed installation planning.
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Minimum Bending Radius Do Not Twist

OB 215mm
Flat > 30mm

OB 2 15mm
Flat > 30mm
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TRAXON Go~

Mounting on Surface (Open Beam)

1

Isopropyl alcohol A
A =

< —

Add insulation tape at the
end of LED strip

t A

Description W A H/H1 Item Code

RIBBON GO 3 FL 26mm 1.5mm 5.5mm /5.5mm

DA231007644
MOUNTING CLIP1OPC 102" 006"  022"/022" 3100764455

2-1

Isopropyl alcohol

oY

3

Press evenly among the surface

4 Apply 4 mounting clips per meter
(Only for Flat)

M3 screw (By others)
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TRAXON Go~
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Description L W/ Wf A H Item Code
RIBBON GO 3
980mm 14.8mm 11.5mm 6mm
U-CHANNEL 1O~ o0 Py Ryl o DA23100764555
980
RIBBON GO 3
980mm 15mm 12.9mm 10mm
U-CHANNEL i " ) DA23100764655
1201980 3858 0.59 0.51 0.39
RIBBON GO 3
980mm 17mm / 25mm 12.6mm 7.6mm
U-CHANNEL ! " r ’ DA23100764855
1202 980 3858 0.67” / 0.98 0.50 0.30

|

Isopropyl alcohol
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i TRAXON Go”

Mounting on V-Channel

w

4
%

1201
Description L w A H Item Code
RIBBON GO 3
980mm 22.46mm 12mm 11.9mm
V—CHASEL\IOEMQO'I 5858 088" a7 fphis DA23100764755

Mounting Clip x 3pcs

Isopropyl alcohol

o
=0

[y
M3 screw (by others)

Click!
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TRAXON Go~

Cut and Seal (Flat)

W —

H
R — ﬁ
End Cap Cutting Tool Glue
Description W/ W1 A H ltem Code
RIBBON GO 3 FL FIELD- 12.5mm / 10.1mm 1.2mm 10mm
CUT END CAP 20PC 0.49”/0.40" 0.05” oger  DA29100764955 End Cap Cutting Tool Glue
PX RIBBON CUTTING
ToOL AM412950055
PX RIBBON SEALING
GLUE 100ML AM412960055
Please use a professional
LED ribbon cutting tool
% Pour glue into the tail plug

A
O o O 0.0 O o O O o
©) gﬁ AN

\l
® 000 03 \/DONE! = {1/4

[y
Adhesive Layer =
At least 1 hour!
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. TRAXON Go”

Starter Cable (Open Beam)

w W1

]

A]]& J>F—‘: 2 L )

Description W/ W1 A H ltem Code
STARTER CABLE OB 2PIN 13.5mm / 15mm 9.8mm 5.7mm
150MM 0.53"/ 0.59" 0.39” 0.22” DA28100763855

Starter Cable x1

===

Description W/ W1 A H Item Code
INTERCONNECTION 13.5mm / 15mm 9.8mm 57mm
CABLE OB 2PIN 150MM 053"/ 059" 0.39” 0.22” bA28100763955

Interconnection Cable x1

www.traxon-ecue.com ©2024 TRAXON TECHNOLOGIES. ALL RIGHTS RESERVED.
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TRAXON Go~

Description W A H Item Code
B2B CONNECTOR OB 13.5mm 9.8mm 4.9mm
2PIN 10PC 0.53” 0.39” 0.19” DA28100764085

B2B Connector x1

1 1]

P

Transparent Terminal x 1

Starter Cable Cutting Tool Glue
Description W/ W1/ W2 A H Item Code
STARTER CABLE FL2PIN  182mm/345mm/187mm  15.3mm  8.5mm
150MM 072"/136” /066" 0.60” 0.33” DA28100764155
PX RIBBON CUTTING AM412950055 Connectorx1 Cutting Tool al
TOOoL Starter Cable x 1 utting foo ue
PX RIBBON SEALING AMA412960055

GLUE100ML

Please use a professional
LED ribbon cutting tool

?s’ A\ 4 \ 4
® Doo og o_oXoo [Boooo
A / N\ A
. / y
® ooo o /DQNE!EDDuD
i )
\4

® 0100 0Ooad 3"‘%’

Inject glue inside the ribbon
At least 1 hour!
Do not cover LED!
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i TRAXON Go”

Starter Cable (Flat)

w2
|
Tl
= A Transparent Terminal x 2
H
Interconnection Cable Cutting Tool Glue
Description W/ W1/ W2 A H Item Code
INTERCONNECTION 34.5mm /17mm / 16.7mm 15.3mm  8.5mm
DA231007642
CABLE FL 2PIN 150MM 136"/ 067"/ 066" 0.60” 0.33” 8100764255
Cutting Tool Glue
PX RIBB?(I;I&UTTING AMA12950055
Connector x1
PX RIBBON SEALING Interconnection Cable x 1
GLUE 100ML AM412960055
Please use a professional
LED ribbon cutting tool
Y A\ 4 \ 4
® "Ooo O 0 OX0O 0 |0 000
A N A
A \ 4
®@ Doo 0o \/DONE! E0 000
A A
A4
O o0 0 o0 O o<
© = gy
Inject glue inside the ribbon
At least 1 hour!
Do not cover LED!
. ,
www.traxon-ecue.com ©2024 TRAXON TECHNOLOGIES. ALL RIGHTS RESERVED.

Product Specification V1.0 02/24 8of 12



TRAXON Go~

Interconnection Cable (Flat)

& At least 1 hour!

Board to Board Connector (Flat)

Board to Board Connector Cutting Tool Glue

Description W/ W1 A H Item Code
ROMETIRR S R 9 ossooes
PX RIBB.?C')\‘OCLUTTING AMA12950055
PX RIBBON SEALING AMA412960055

GLUE 100ML

Transparent Terminal x 2

Cutting Tool Glue

Connector x1
B2B Connectorx1

Please use a professional
LED ribbon cutting tool

® 0 oad

Inject glue inside the ribbon @
At least 1 hour!
Do not cover LED!

0oa0
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TRAXON Go~

At least 1 hour!

Wiring Diagram: ON/OFF

AC 220~240V IN ®Constant Voltage
+a
I:{ L Power Supply _
N DC 24V

When wiring, please pay attention to the
wire diameter requirements of the power
supply's wiring terminals to avoid the risk
of failure caused by the wire diameter
being too thick or too thin.

OD -6.0mm

e == o
Junction Box
IP20 for OB indoor use
IP66 for Flat outdoor use

] Ooo ]

T 0O DE\D

Om0 Oo0 wOoo o |

Powertype | Max.Daisy Chain
3.5W/M 10M
8.5W/M OM

1BW/M 7™
17.5W/M 6M

Note: 24VDC, with 300mm starter cable

Wiring Diagram: DALI

AC 220~240V IN

S}
L DALI Constant
Voltage +a

N Power Supply ==
DA DC 24V

DA

DALIIN

When wiring, please pay attention to the
wire diameter requirements of the power
supply's wiring terminals to avoid the risk
of failure caused by the wire diameter
beingtoo thick or too thin.

o OD -6.0mm

Junction Box
IP20 for OB indoor use
IP66 for Flat outdoor use

:;l:[]ﬂ]@n Goo o500 o(o

020 00600 0060 07 |

Power type | Max.Daisy Chain
35W/M 10M
8.5W/M OM

1BW/M 7™M
17.5W/M 6M

Note: 24VDC, with 300mm starter cable
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TRAXON Go~

Wiring Diagram: PWM / 0-10V

o

AC 220~240V IN ®
L 0-10V/PWM
+a
N Power Supply -«
0o~10V / DIM+
PWM IN DIM-

When wiring, please pay attention to the
wire diameter requirements of the power
supply's wiring terminals to avoid the risk
of failure caused by the wire diameter
beingtoo thick or too thin.

OD -6.0mm

Junction Box
IP20 for OB indoor use
IP66 for Flat outdoor use

O O0i0 030 nEﬁ Oeo bodo ooo o]
Power type | Max.Daisy Chain
3.5W/M 10M
8.5W/M oM
1BW/M 7™M
17.5W/M 6M
Note: 24VDC, with 300mm starter cable

Wiring Diagram: Dimming with DMX2PWM Dimmer

Junction Box

IP20 for OB :Cl:]ﬂm]jn Do0 000 O=ollosao o] |
cLly H indoor use oD -6.0
NS v §vr .Omm
ACQQON%OVWD{DQ)Z cvsy g v IP66 for Flat
Controllers outdoor use
SYMPL DMX Node
¢ [0 Dso Doo OEolooo ol |
DMX2PWM g v T —
Dimmer 4CH H v T
H v o oT&uoao 000 02 o0\{0o O o |
When wiring, please pay attention to the
wire diameter requirements of the
° power supply's wiring terminals to avoid
o the risk of failure caused by the wire [
° / —
d diameter being too thick or too thin. ! !D gog gog 0oa0))000 o ! !!
OD-6.0mm
2|
Power type | Max.Daisy Chain
3.5W/M 10M
8.5W/M oM
183W/M 7™M
17.5W/M 6M

Constant Voltage

AC 220~240V IN
L BYSa PPy

:{@

N

A

RF Dimmer 2.4G

Note: 24VDC, with 300mm starter cable

Wiring Diagram: RF (Radio Frequency) Control

OD -6.0mm

When wiring, please pay attention to the
wire diameter requirements of the power
supply's wiring terminals to avoid the risk
of failure caused by the wire diameter
being too thick or too thin.

RF Remote

Junction Box
IP20 for OB indoor use
IP66 for Flat outdoor use

0 060 060 O0gO\W0 Do0g0 oDo0 080 0|
Power type | Max.Daisy Chain
3.5W/M 10M
8.5W/M OM
1BW/M 7™M
17.5W/M 6M

Note: 24VDC, with 300mm starter cable
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-CONNECT TO THE POWER SUPPLY IN ACCORDANCE WITH NATIONAL
REGULATIONS.

-IF THE EXTERNAL FLEXIBLE CABLE OF THIS LUMINAIRE IS DAMAGED,

IT SHALL BE EXCLUSIVELY REPLACED BY THE MANUFACTURER OR A
SIMILAR QUALIFIED PERSON IN ORDER TO AVOID ANY HAZARD.

—~INSTALLATION/MAINTENANCE ONLY BY SKILLED PERSONNEL.

-DURING OVERHAUL/MAINTENANCE ONLY USE ORIGINAL PARTS.

-IF ANY LUMINAIRE IS SUBSEQUENTLY MODIFIED, THE PERSON
RESPONSIBLE FOR THE MODIFICATION SHALL BE CONSIDERED THE
MANUFACTURER.

-THE MANUFACTURER BEARS NO LIABILITY FOR DAMAGE CAUSED BY
INAPPROPRIATE USE OR APPLICATION.

- THE PRODUCTS MUST ONLY BE SECURED USING THE PROVIDED
BRACKETS, AND OTHER UNRELIABLE FIXATION METHODS (E.G. QUICK-
DRYING ADHESIVE, ZIP TIE FASTENING) ARE STRICTLY PROHIBITED. ANY
QUALITY ISSUES ARISING FROM THE USE OF UNAUTHORIZED FIXATION
METHODS WILL NOT BE COVERED UNDER WARRANTY.

-NETZANSCHLUSS BITTE NACH DEN LANDERSPEZIFISCHEN
ERRICHTUNGSBESTIMMUNGEN TATIGEN.

-FALLS DAS EXTERNE FLEXIBLE KABEL DIESER LEUCHTE BESCHADIGT IST, DARF
ES AUSSCHLIESSSLICH ERSETZT WERDEN DURCH DEN HERSTELLER ODER EINER
AHNLICH QUALIFIZIERTEN PERSON, UM GEFAHRDUNGEN ZU VERMEIDEN.

-MONTAGE/WARTUNG NUR DURCH FACHKRAFTE.

-BEI INSTANDSETZUNG/INSTANDHALTUNG NUR ORIGINALTEILE VERWENDEN.

-~WERDEN NACHTRAGLICH ANDERUNGEN AN LEUCHTEN VORGENOMMEN, SO GILT
DERJENIGE ALS HERSTELLER, DER DIESE ANDERUNG VORNIMMT.

-DER HERSTELLER UBERNIMMT KEINE HAFTUNG FUR SCHADEN, DIE DURCH
UNSACHGEMASSEN EINSATZ ENTSTEHEN.

~CONNEXION A L’ALIMENTATION CONFORMEMENT AUX NORMES EN
VIGUEUR.

-S| LE CABLE EXTERIEUR SOUPLE OU LE CORDON DE CE LUMINAIRE
EST ENDOMMAGE, IL DOIT ETRE REMPLACE EXCLUSIVEMENT PAR LE
FABRICANT, OU TOUTE PERSONNE DE QUALIFICATION EQUIVALENTE,
CECI AFIN D’EVITER TOUT RISQUE.

-LES OPERATIONS D’INSTALLATION ET D’ENTRETIEN DOIVENT ETRE
EFFECTUEES EXCLUSIVEMENT PAR DES PERSONNES QUALIFIEES.

-DANS LE CAS D'UNE REMISE EN ETAT, UTILISER UNIQUEMENT DES
COMPOSANTS D’ORIGINE.

-TOUTES MODIFICATIONS APPORTEES AU LUMINAIRE SE FERONT SOUS LA
RESPONSABILITE EXCLUSIVE DE CELUI QUI LES EFFECTUE.

-LE FABRICANT DECLINE TOUTE RESPONSABILITE RESULTANT D’UN MISE
EN OEUVRE INAPPROPRIEE DU PRODUIT.

-EFFETTUARE L’ALLACCIAMENTO ALLA RETE SECONDO LE NORME DI
INSTALLAZIONE VIGENTI NEL PAESE D’UTILIZZO.

-SE IL CAVO FLESSIBILE ESTERNO DI QUESTO APPARECCHIO D’ILLUMINAZIONE
E DANNEGGIATO, PER EVITARE PERICOLI ESSO PUO ESSERE SOSTITUITO
ESCLUSIVAMENTE DAL PRODUTTORE O DA PERSONA DOTATA DI ANALOGA
QUALIFICA.

~-MONTAGGIO/MANUTENZIONE SOLO PER MEZZO DI PERSONALE SPECIALIZZATO.

-PER RIPARAZIONE/MANUTENZIONE IMPIEGARE SOLO PARTI ORIGINALI.

-IL COSTRUTTORE SI RISERVA IL DIRITTO DI APPORTARE SENZA PREAVVISO
MODIFICHE DI PESO, DIMENSIONI E CARATTERISTICHE TECHNICHE.

-IL COSTRUTTORE NON E RESPONSABILE PER DANNI DERIVANTI DA MODIFICHE
REALIZZATE DA TERZI E DA UNA INSTALLAZIONE NON CORRETTA.

—~LA CONEXION A RED DEBE DE REALIZARSE SIGUIENDO LAS NORMAS
ESPECIFICAS DE CADA PAISES.

—-EN CASO DE QUE EL CABLE EXTERNO FLEXIBLE DE ESTA LUMINARIA
ESTE DANADO SOLO PUEDE REEMPLAZARSE POR EL FABRICANTE O UNA
PERSONA SIMILAR CUALIFICADA, PARA EVITAR PELIGROS.

—EL MONTAJE Y MANTEMINIENTO LO EFECTUARAN UNICAMENTE LOS
TECNICOS ESPECIALIZADOS.

-PARA REPARACIONES HAN DE EMPLEARSE SOLO PIEZAS ORIGINALES DE
RECAMBIO.

-RESERVADO EL DERECHO DE MODIFICACION DE DIMENSIONES, PESOS Y
CARACTERISTICAS TECNICAS, SIN PREVIO AVISO.

-EL FABRICANTE NO ASSUME RESPONSABILIDAD POR MODIFICACIONES
REALIZADAS POR TERCEROS, NIP OR INSTALACION INCORRECTA.

-LIGAR A FONTE DE ALIMENTAGAO, DE ACORDO COM A REGULAMENTAGAO
NACIONAL.

-CASO O CABO EXTERNO E FLEXIVEL DA LUMINARIA SE DANIFIQUE, DEVE SER
SUBSTITUIDO PELO FABRICANTE OU PESSOA IGUALMENTE QUALIFICADA, PARA
EVITAR SITUAGCOES DE PERIGO.

~-MONTAGEM/MANUTENGAO EFECTUADA UNICAMENTE POR PESSOAL TECNICO
ESPECIALIZADO.

-UTILIZAR SOMENTE PEGCAS ORIGINAIS DO FABRICANTE.

-0 FABRICANTE NAO SE RESPONSABILIZA POR DANOS RESULTANTES DA
INADEQUADA UTILIZAGAO DOS MATERIAIS.

—HXYNAEZH ME THN MAPOXH PEYMATOZ NA TINETAI SYM®QNA ME TIZ
EONIKEZ NMPOAIATPADEX.

—-ZE MEPIMTQZH MOY TO EZQTEPIKO EYKAMNTO KAAQAIO AYTOY TOY
DQTIZTIKOY EINAI KATEZTPAMMENO, MPEMEI NA ANTIKATAZTAQEI
ANOKAEIZTIKA KAl MONO AMO TON KATAZKEYAZTH H AMO AAAO
EZOYZIOAOTHMENO ATOMO, A THN AMO®YIH KINAYNQN.

~TOMOG®ETHZH/ZYNTHPHZH MONO ANMO HAEKTPOAOTO.

—KATA THN EMNIZKEYH/AIATHPHZH XPHZIMOMOIEITE TNHZIA
ANTAAANAKTIKA MONO.

~AANSLUITEN OP HET LICHTNET, CONFORM DE NATIONALE REGELGEVING.

-ALS HET EXTERNE FLEXIBELE SNOER VAN DEZE ARMATUUR BESCHADIGD IS, MAG
DIT UITSLUITEND WORDEN VERVANGEN DOOR DE FABRIKANT OF EEN ANDERE
GEKWALIFICEERDE PERSOON, OM RISICO’S TE VOORKOMEN.

-MONTAGE/SERVICE ALLEEN DOOR VAKKUNDIG PERSONEEL.

-BIJ INBEDRIJFSTELLEN/ONDERHOUD ALLEEN ORIGINELE ONDERDELEN
GEBRUIKEN.

~-NATANSLUTNING SKALL SKE ENLIGT NATIONELLA BESTAMMELSER.

-AR DEN EXTERNA FLEXIBLA SLADDEN PA LAMPAN SKADAD, FAR
ENDAST TILLVERKAREN ELLER EN ANNAN PERSON MED LIKNANDE
KVALIFIKATIONER BYTA UT DENNA, FOR ATT UNDVIKA FAROR.

-MONTERING AKOTSEL ENDAAT AV FACKFOLK.

~ANVAND BARA ORIGINALDELAR VID IGANGSATTNING/UNDERHALL.

-KOBLE TIL STROMFORSYNINGEN | HENHOLD TIL NASJONALE BESTEMMELSER.
~HVIS DEN EKSTERNE OG FLEKSIBLE KABELEN TIL DENNE LAMPEN ER SKADET, SA
MA DEN KUN SKIFTES UT AV PRODUSENTEN ELLER EN LIKEVERDIG KVALISERT

PERSON, FOR AT SKADER UNNGAS.
-MONTERES KUN AV FAGPERONELL.
-VED FEILRETTING : BRUK KUN ORGINALDELER.

-PRIPOJENI K SITOVEMU NAPETI DLE PLATNYCH NARODNI{CH NOREM.

-POKUD JE EXTERN{ PRUZNY KABEL TOHOTO SVITIDLA POSKOZEN,
SMi JEHO VYMENU PROVEST POUZE VYROBCE NEBO PODOBNE
KVALIFIKOVANA OSOBA, ABY NEDOSLO K ZADNEMU OHROZENI.

~-MONTAZ A UDRZBA MUZE BYT PROVADENA VYHRADNE ODBORNOU
0SOBOU.

-PRI UDRZBE NEBO OPRAVE MUSI BYT POUZITY JEN ORIGINALNI NAHRADNI
DILY.

—-BbIMONMHUTb NOAKNIOYEHWE K CETW B COOTBETCTBUU C NPUHATBIMU B
OAHHOW CTPAHE NMPABUIAMM MOHTAXA.

-B CNIYYAE NMOBPEXAEHWA BHEWHEIO TMBKOI0O KABENA 3TOr0O
CBETUNbHUKA, UTOBbl NCKNMIOYNTb PUCKU, OH OONXKEH BblThb
3AMEHEH TONbKO M3TOTOBUTENEM UNU NMNLUOM, UMEKOWUM TAKYIO XE
KBANMNOUKALNIO.

-MNPU PEMOHTE MPUMEHATb TONbKO TEXE CAMbBIE YACTWU.

—~MOHTAX/OBCNYXWBAHWE TONbKO CNEUNATTNCTAMMU.

-CSATLAKOZTASSA A TAPEGYSEGBE A HELYI ELOIRASOKNAK
MEGFELELOEN.

-HA EZEN LAMPAK HAJLITHATO/RUGALMAS KABELEI MEGSERULNEK, AKKOR
AZOK KIZAROLAG CSAK A GYARTO VAGY HASONLOAN KVALIFIKALT
SZEMELY ALTAL CSERELHETOK KI, HOGY ELKERULJUK A BALESETEKET.

-A SZERELEST/KARBANTARTAST CSAK SZAKSZEMELYZET VEGEZHETI.

-UZEMBEHELYEZESNEL/KARBANTARTASNAL CSAK EREDETI ALKATRESZEK
HASZNALHATOK.

-ZASILANIE NALEZY POLACZYC ZGODNIE Z WYMAGANIAMI ODPOWIEDNICH NORM.

-W PRZYPADKU USZKODZENIA PRZEWODU ZASILAJACEGO NALEZY GO WYMIENIC
NA NOWY. WYMIANA PRZEWODU MOZE BYC WYKONANA JEDYNIE PRZEZ
WYKWALIFIKOWANEGO ELEKTRYKA.

-MONTAZ/KONSERWACJA TYLKO PRZEZ FACHOWY PERSONAL.

-DLA NAPRAWY/BIEZACEJ EKSPLOATACJI STOSOWAC TYLKO ORYGINALNE CZESCI
ZAMIENNE.

-ZAPOJTE DO EL. PRIVODU PODLA PREDPISANYCH NORIEM.

-AK JE EXTERNY PRUZNY KABEL TOHTO SVIETIDLA POSKODENY, SMIE BYT
NAHRADENY VYLUCNE VYROBCOM ALEBO PODOBNE KVALIFIKOVANOU
0SOBOU, ABY SA ZABRANILO OHROZENIU.

~-MONTAZO/VZDRZEVANJE LAHKO 1ZVR$I LE USTREZNO USPOSOBLJENA
OSEBA.

-PRI POPRAVILU/VZDRZEVALNIH DELIH SE LAHKO UPORABLJAJO SAMO
ORIGINALNI DELI.

-V KOLIKOR SE NA SVETILKAH NAKNADNO IZVEDEJO SPREMEMBE, SE ZA
PROIZVAJALCA SVETILKE SMATRA TISTI, KI JE IZVEDEL SPREMEMBO.
-PROIZVAJALEC NE JAMCI ZA $KODO, KI Bl NASTALA ZARADI NEPRAVILNE

UPORABE.

-SEBEKE BAGLANTISINI LUTFEN ULKEYE 0ZGU KURULUM KURALLARI
GERGEVESINDE YAPINIZ.

~AVIZENIN [LUMINAIRE] HARICI ESNEK KABLOSUNUN HASAR GORMESI
DURUMUNDA, TEHLIKELERDEN KAGINMAK UZERE BU SADECE URETICI
TARAFINDAN VEYA BENZERI VASIFLI KISILER TARAFINDAN DEGISTIRILEBILIR.

~MONTAJ VE BAKIM SADECE YETKILI PERONEL TARAFINDAN YAPILMALIDIR.

-BAKIMDA SADECE ORJINAL PARCALAR KULLANIMALIDIR.

-MOLIMO IZVRSITE MREZNI PRIKLJUCAK PREMA SPECIFICNIM
NACIONALNIM ODREDBAMA O NJEGOVOM IZVRSENJU.

~UKOLIKO JE EKSTERNI, FLEKSIBILNI KABEL TE SVJETILJKE OSTECEN,
ZAMJENA ISTOG JE DOZVOLJENA ISKLJUCIVO PROIZVOBACU ILI SLICNOJ
KVALIFICIRANOJ OSOBI, KAKO BI SE IZBJEGLE OPASNOSTI.

~-MONTAZU/ODRZAVANJE MORA VRSITI ODGOVARAJUCE OSPOSOBLEJENA
OSOBA.

-PRI POPRAVKU/ODRZAVANJU KORISTITI SAMO ORIGINALNE DIJELOVE.

~UKOLIKO SE NA SVJETILJKAMA NAKNADNO VRSE PROMJENE, ZA
PROIZVODACA SVJETILJKE SE SMATRA TAJ KOJI JE PROMJENE 1ZVRSIO.

-PROIZVODAC NE GARANTUJE ZA STETU KOJA Bl MOGLA NASTATI USLED
NEPRAVILNE UPOTREBE.

~-MOLIMO DA MREZNI PRIKLJUCAK PROVEDETE PREMA SPECIFICNIM NACIONALNIM
ODREDBAMA O NJEGOVOM PROVOBENJU.

~AKO JE EKSTERNI FLEKSIBILNI KABAL OVE SVETILJKE OSTECEN, NJEGA SME DA
ZAMENI ISKLJUCIVO PROIZVODAC ILI NEKO SLIENO KVALIFIKOVANO LICE, DA BI
SE IZBEGLA UGROZAVANJA.

-MONTAZU/ODRZA VANJE MOZE DA OBAVI SAMO STRUCNO OSPOSOBLJENA
OSOBA.

-PRI POPRAVLJANJU/ODRZAVANJU UPOTREBLJAVATI SAMO ORIGINALNE DELOVE.

~UKOLIKO SE NA SVETILKAMA NAKNADNO URADE IZMENE, ZA PROIZVADACA
SVETILKE CE SE SMATRATI ONAJ KO IZMENE 1ZVR$I.

-PROIZVADAC NE GARANTUJE ZA STETU KOJA Bl MOGLA NASTATI USLED
NEPRAVILNE UPOTREBE.

- TRA.

° MEMBER OF PROSPERITY
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